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Хвала Аллаху, Великому и Превозввшенному, Единственному 
Всепокоряющему,  Могущественному и |  Подчиняющему, 
Обладающему Величием и Великодушием, Прощающему грехи, 
Принимающему  покаяния,  Суровому в  наказаний и 
Обладающему Милостью. Нет божества, кроме Него, и к Нему 
предстоит прибытие. Мир и благословение Мухаммаду, сыну 
АбдуЛЛаха,  предводителю  богобоязненньх, искренних и 
единобожников, тому, кто научил нас величию, непреклонности, 
противостоянию врагам и следованию по пути благородных, а 
также непреклонности перед низкими неверующими. И да будет 
доволен Аллах сильными сподвижниками, которые отреклись от 
каждого, кто противоречил единобожию, даже если это был 


ближайший родственник. Они странствовали по суше и морю и 


предоставили довод этому — свои останки и кровь. Они 
открывали страну за страной, покоряя людей Господу земли и 
небес. 

А затем: 


Поистине, я, гордящийся тем, что являюсь рабом Аллаха, 
Фарис ибн Джам`ан ибн `Алий Али Шувейль аль-Хасаний аз- 
Захраний аль-Аздий объявляю перед всем миром, что 
выдуманное гражданство семьи Са`удов у меня под ногами. Я не 
являюсь CA удитом и не признаю это гражданство по 


отношению к кому-либо из людей. 


Я — один из мусульман. Читал историю и не находил в ней 
ничего, что называлось бы гражданством. Напротив, 
мусульманин перемещался в исламском государстве (даруль- 


исляме) куда пожелал, и никакие границы его не сдерживали, 








никаких разрешений с него не требовали, и никакому тагуту под 


названисм «родина» OH не ПОКЛОНЛАСА. 


Я - потомок известных предков и из известной семьи. Эта 
семья относится к известным арабским племенам из бану Хасан, 
а бану Хасан — это одно из племен Захрана, а племя Захран имеет 
свое начало от аль-Азда. Я не из семьи Са уда, и нет у семьи 


Са`уда никакого права приписывать людей к себе. 


Весь мир свидетельствует, что все люди относятся к их 
странам, городам, племенам, к их родословной и их семьям, 
кроме этого государства, которое зовется Са`удией. В ней люди 
приписываются к преступной и несправедливой правящей семье, 
как сказал Аллах: «И он [Фараон] посчитал свой народ 
легкомысленным, и они [его народ] послушались его (когда 
он позвал их к заблуждению). Воистину, они были людьми 


нечестивыми» (Сура аз-Зухруф, 51 Аят). 


Я призываю людей на аравийском полуострове, чтобы они 
не довольствовались пренебрежением со стороны этой правящей 
семьи, чтобы они вспомнили свое великое прошлое, и чтобы 
они поднялись все как один против этих тагутов, которые 
принижают и унижают вас, а также портят вашу репутацию 


перед людьми. 
kkk 


Hac порицают, что нас мало - на что я сказал: «поистине, 
благородных мало». 


He являются незначительными те, кто остались подобными нам: 
юноши и мужчины, которые стремятся қ величию и достоинств). 








Чем навредит нам то, что нас мало, когда рядом с нами благородные, 
а рядом с большинством — презренные. 


Лоистине, мы народ, который не считает смерть пороком, как Imo 
считает племя Amupa и Салюля. 


Любовь K смерти не приближает наш срок, как и ваша ненависть K ней 
не увеличивает его. 


Наши души текут только по острию клинка и ни по чему другому не 
текут. 
Когда господин из нас уходит (умирает), встает другой господин, 


говорящий и поступающий, как поступают благородные. 


Наш огонь никогда не гаснет перед путником, и никто из гостей 
никогда не порицал нас. 


Наши битвы известны для наших врагов. Они подобны породистым 


скакунам средь лошадей. 


Наши клинки направлены на восток и на запад, и на них зазубрины от 
ударов о доспехи. 


Привыкшие қ тому, что их не вернут в ножны, пока не будут 
уничтожены враги. 
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О племена на Аравийском полуострове! Поистине, не будет у 
вас величия без Ислама, и не вернётся оно без Ислама. Вы же 
видите явное неверие со стороны этих государств и систем, 


которые правят вами: 








Ф 
- оказание помощи неверующим против мусульман; 


+ u u 

“* судейство не по тому, с чем был послан доверенный Дух Ha 
сердце посланника Аллаха, чтобы он был из числа 
посланников; 


Ф ~ 
•» предоставление Аравийского полуострова иудеям и 
крестоносцам; 


** убийство и заточение верующих рабов Аллаха; 


Ф, 

% разрешение того, что запретил Аллах, открыто перед всеми 
людьми, как и запрет того, что Аллах дозволил для 
мусульман. 


Все это очевидно и ясно, как для слепого, так и для зрячего, 
как и для старших, так и для младших. Ни религии вам не 
оставили тагуты — напротив, они сражаются с нами из-за нашей 
религии; ни эти мирские богатства не сохранили для вас — 
напротив, они самые большие воры, которых знала история. 
Они обворовали богатства страны и разрушили жизнь в городах 
и их экономику, и испортили нравы людей и правила приличия, 


4 также есть многие другие беды, которые они принесли. 


До каких пор будет продолжаться страх, о львы Аравийского 
полуострова? До каких пор будет покорность, о герои Исляма? 
До каких пор будет продолжаться унижение, о внуки 


сподвижников из числа мухаджиров и ансаров?!!! 


Что же касается Bac, о семья Са уда, то я говорю вам: 


REE 


Фаже и не мечтайте, что вы будете нас унижать, a мы будем вас 
уважать, и что мы не будет вам вредить, а вы будете нам досаждать. 








Аллаҳ знает, что мы не любим вас, и мы не ругаєм вас за то, что вы не 
мобите нас. 


У каждого есть причина для ненависти своего противника. По милости 
Яллаха мы ненавидим вас, a вы ненавидите нас. 


REE 


K Аллаху мвг обращаємся за помощью, на Hero Одного 
уповаєм, и нет силы и мощи ни у кого, кроме Аллаха, 


Возвышенного и Великого. 
Продиктовал это: 


Фарис ибн Ахмад Али Шувейль аз-Захраний, 
в вечер вторника, третьего числа 


месяца Джамадуль Ахира 1425 г.х. 


И в конце, мир и благословение нашему 
пророку Мухаммаду, его семье и 


всем его сподвижникам. 


Переведено в месяц Мухаррам, 1442 г.х. 








